“ПРОВЕДЕНИЕ ДЕКАДЫ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

КАК СПОСОБ ПРИОБЩЕНИЯ ШКОЛЬНИКОВ 

К КУЛЬТУРЕ ИНОЯЗЫЧНОЙ СТРАНЫ”
     Одной из главных задач обучения иностранному языку является знакомство с  культурой страны изучаемого языка, т.е. дети изучают иностранный язык не только как средство общения, но и как средство приобщения к другой культуре. 
 Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции.
 Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включении школьников в диалог культур  возрастным психофизиологическими особенностями обучаемых (см. Примерную программу основного общего образования по иностранному языку. – М.: Просвещение, 2009. – С. 3.).

       Большую роль в ознакомлении учащихся с бытом их сверстников за рубежом,  их увлечениями, традициями и праздниками играет внеклассная работа по предмету, которой в нашей школе уделяется большое внимание.

На уроках английского языка учащиеся знакомятся со специально отобранным страноведческим материалом (например, празднование Рождества, Нового года,  Дня Святого Валентина; игры, в которые играют сверстники в стране изучаемого языка; детский фольклор - песни, стихи, сказки; традиции и обычаи и т.д.) В целом такие уроки позволяют усилить мотивацию к изучению иностранного языка и повысить эффективность обучения. 

     На различных внеурочных мероприятиях  учащиеся демонстрируют свою самостоятельную работу со страноведческим материалом: рисунки, доклады, сообщения по теме, презентации, концерты, сказочные постановки и т.д., осуществляемые под руководством не только учителей иностранного языка, но и учителей музыки и ИЗО.    

      Итогом и важным обобщающим мероприятием по страноведению является   Декада английского языка , которая традиционно проводится в нашей школе в конце года. Это мероприятие пользуется большой популярностью среди школьников. Подготовка к нему длится весь год и нашей задачей является привлечение к подготовке и участию во всех викторинах, соревнованиях и конкурсах как можно больше учащихся.
Проведение декады английского языка

      Для того, чтобы общешкольное внеклассное мероприятие прошло на должном уровне, подготовка учителей к нему начинается уже с первого сентября: 

· на заседании методобъединения обсуждается и утверждается план проведения декады, где дана подробная программа  готовящихся мероприятий, сроков и места проведения, указаны ответственные за подготовку и оформление языкового и раздаточного материала;

· определяется состав жюри и обсуждаются критерии оценки каждого конкурса;

· обсуждается вопрос о премировании учащихся, занявших призовые места;

· на уроках английского языка проводится определенная работа по изучении страноведческого материала, а во внеурочное время начинаются репетиции концертных номеров, сценок  на английском языке.

От того, как будет организована подготовительная работа, будет зависеть успех проведения декады. 

         Стараясь сделать это мероприятие общешкольным,  учителя иностранного языка нашей школы стремятся вовлечь в подготовку к декаде как можно больше учащихся всех классов, начиная от самых маленьких и заканчивая старшеклассниками.

Соревнования между учащимися мы  проводим в разных уровнях:

1 уровень  -  (5-6 классы)

2 уровень  -  (7-9 классы)

3 уровень  -  (10-11 классы).

Количество мероприятий из года в год немного меняется, но основными являются:

·  лексико-грамматический тест;

·  страноведческий тест;

·  конкурс театральных постановок;

·  конкурс художественного перевода
·  фонетический конкурс.

     За 2 недели до начала Декады английского языка в школе вывешивается красочное объявление с подробной информацией о всех мероприятиях, сроках и месте их проведения, а также сроках сдачи домашних заданий для конкурсов.   Проводится конкурс-выставка стенных газет и докладов по страноведческой тематике.

Хотелось бы немного подробнее остановиться на каждом виде соревнования.

     Так, например, конкурсная часть лексико-грамматического теста включает в себя выполнение заданий по проверке знаний лексического и грамматического материала в рамках определенного уровня подготовленности учащихся. 

     В связи с тем, что возраст и уровень подготовки учащихся разный, мы выделили 3 уровня тестирования, и каждый участник этого конкурса (на всех уровнях) получал отпечатанный экземпляр задания. Время выполнения - 40 мин. Выполнение каждого отдельного пункта задания оценивалось в 1 балл.  После сдачи работы проверялись, результаты заносились в протокол проведения конкурса и определялись призовые места в каждом уровне.

    Но самым популярным конкурсом в нашей школе всегда остается страноведческий. Это неудивительно. Страноведческую информацию сегодня можно получить отовсюду: из Интернета, программ телевидения, в том числе уроков английского языка (которые можно записать, а потом использовать в работе), из радиопрограмм, из газет, которые печатают как на русском, так и на английском языке материалы, посвященные различным аспектам жизни англоговорящих стран.

     Планируя проведение конкурса по страноведению, мы не ставили своей задачей проверить и оценить лингвострановедческие знания учащихся об англоговорящих странах, но приобщить ребят к культуре страны этого языка, поддержать интерес в его изучении не только как к средству общения, но и как к носителю  своеобразной культуры.  В этом нам немало помогает данный конкурс, который является не только наиболее популярным, но и самым массовым. Ни в одном из конкурсов декады не принимает участие такое количество учащихся.

     Страноведческий конкурс включает несколько этапов:

·  самостоятельное изучение (под руководством учителя) какой-  

      то выбранной темы по стране изучаемого языка и оформление

      доклада на выставку;

·  выпуск стенной газеты;

·  участие в страноведческой олимпиаде, которая проводится как на английском, так и на русском языках.
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Участники страноведческого КВНа, ученики 5 «А» класса
 “Весь мир - театр”, - так говорил Шекспир. Это означает прежде всего то, что между театром и жизнью существуют глубокие и крепкие связи, разорвать которые нельзя. И если различная лингвострановедческая информация для чтения и аудирования воспринимается учащимися с большим интересом, повышает мотивацию учения и обеспечивает возможности для расширения знаний о стране изучаемого языка, то театральные постановки на английском языке позволяют обучаемым лучше понять специфику и своеобразие новой для них культуры, почувствовать себя приобщенными к культурным ценностям страны, попрактиковаться в разговорной речи, проиграть ту или иную ситуацию, что в конечном итоге является дополнением к содержанию практической цели обучения.

     Конкурс театральных постановок, также как и остальные конкурсы, готовится в течение года учителями английского языка нашей школы. В соответствии с заявками на участие в конкурсе определяется количество уровней соревнующихся; обычно - это три уровня.

     При просмотре подготовленных спектаклей учитывается:

·  наличие и качество декораций и костюмов;

·  знание текста и правильное его произнесение;

·  артистизм участников.

     Итоги подводятся отдельно по каждому уровню и, соответственно, отмечаются особо отличившиеся дети.

     Тематика представляемых театральных инсценировок - самая разнообразная.  Для начинающих - это “Репка”, “Колобок” и т.д. Для среднего уровня - “Золушка”, “Белоснежка”, “Теремок”, а для старших - отрывки из “Тома Сойера”, сказки Уайльда.

Все зависит от желания учащихся и учителя, который готовит ребят к данному конкурсу.

    Конкурс художественного перевода помогает учащимся проявить себя в стихотворчестве, закрепить имеющиеся навыки перевода англоязычных текстов. 

     Конкурс включает в себя:

·  перевод художественного текста или отрывка из текста со словарем;

·  домашнее задание (стихотворный перевод).

       Варианты текстов и стихотворений подбираются в соответствии с уровнем обученности учащихся. Готовый стихотворный перевод (домашнее задание) сдается не позже указанного в объявлении срока. 

      Перевод отрывка из художественного произведения (с английского языка на русский) делается непосредственно на конкурсе. Время работы - 40 мин.

       В этом виде состязаний в основном участвуют старшие классы.

·  учащиеся основного этапа обучения 7-9 кл.(1 уровень);

·  учащиеся завершающего этапа обучения 10-11 кл.(2 уровень)

     Из опыта проведения конкурса художественного перевода можно отметить, что ребят больше привлекает стихотворный художественный перевод. Именно таких творческих работ делается больше всего.

     Еще одним интересным и популярным конкурсом является фонетический конкурс.

Это конкурс, готовясь к которому, ребята учатся правильно и красиво говорить. В течение года идет работа над интонацией, артикуляцией звука, отрабатывается темп речи, речевая мелодия, качество звука, т.е. отрабатывается техника чтения и умение самостоятельно работать с текстом.

     Фонетический конкурс - это подведение итогов работы за год и демонстрация собственных достижений.

      Фонетический конкурс включает в себя:

·  разметка и выразительное чтение текста, который раздается всем участникам;

· чтение наизусть заранее подготовленного стихотворения или прозы.

       Обязательный текст для чтения представляет собой небольшой диалог или рассказ, включающий в себя различные фонетические явления.

     Задача учащегося состоит в следующем:

·  просмотреть полученный текст;

·  сделать его интонационную разметку;

·  определить место паузы (одной или нескольких), разделив предложения на синтагмы и выделив слова, на которых необходимо сделать ударение, подъем голоса или падение;

·  отработать чтение каждого предложения по интонационной разметке;

·  прочитать весь текст, соблюдая фонетическое произношение, ритм, темп, паузацию и интонацию.

     По степени сложности задания тексты для выразительного чтения делятся на три уровня, как и в других конкурсах.

     Отрывок прозы или стихотворение для чтения наизусть выбирается самим учащимся, ограничений нет.

     Оценивается данный конкурс в баллах отдельно по каждому уровню.  Дополнительный балл присуждается за артистизм прочтения и  исполнения.
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Подведение итогов фонетического конкурса
Подведение итогов работы.

Подведение итогов работы особого труда не представляет,  потому что каждому конкурсу предшествует большая подготовительная организаторская работа:

·  составляются точные списки участников каждого конкурса по всем уровням;

·  заранее готовятся бланки протоколов проведения всех конкурсов, во время проведения жюри остается только проставить количество баллов;

·  обсуждение и выявление участников-призеров происходит сразу после проведения конкурса;

·  результаты конкурса заносятся в протокол проведения конкурса, после чего все члены жюри ставят свои подписи.

·  сразу после подведения итогов конкурса заполняется наградной лист, куда заносятся учащиеся-призеры и те, кого жюри хотело бы особо отметить.

·  выпускаются и вывешиваются молнии-поздравления победителям конкурса.

     Заключительным аккордом в подведении итогов Декады английского языка является гала-концерт победителей с награждением призеров  и наиболее активных участников декады.

     Проводится торжественное оглашение имен победителей, их поздравление и вручение памятных подарков, сувениров, дипломов, грамот.  После чего устраивается концерт, на котором учащиеся читают стихи на английском языке и свои собственные стихотворные переводы, разыгрывают сценки, поют песни, танцуют.

     Здесь же устраивается выставка презентаций, докладов по страноведению, сделанных в течение года, стенных газет, плакатов.

     Многие материалы, подготовленные к декаде и наработанные во время её проведения, затем используются на уроках в учебных целях и служат хорошим подспорьем в работе учителей английского языка.

 Возможно, кому-нибудь будет интересно узнать о нашем опыте проведения декады английского языка, которая уже стала традиционной в нашей школе. А нам, в свою очередь, хотелось бы поделиться с другими накопленным опытом по проведению такого рода внеклассных мероприятий.

